
Санса не могла сдержать своего волнения: "Джо, не думаешь ли ты, что пришло время
показать *эти*...?"

"Эти? О, точно! Я чуть не забыл!"

Тогда Санса потянулась под стол и достала их.

При одном взгляде на них Робб был поражен. "Ух ты! Они выглядят точно так же, как те, что
носит отец!"

"Ммм..." сказал Джо, выставляя меховой плащ на всеобщее обозрение: "Я достал шкурки.
Санса поработала немного портнихи. Думаю, будет уместно, если мы все попрощаемся
стильно".

Плащ Джона был сшит из шкуры черного медведя, в соответствии с темным дресс-кодом
Ночного Дозора. У Сансы он был красным, как у лисицы. У Рикона - черный волчий. Плащи
Робба, Брана и Арьи были серого цвета.

"А как же я?" - спросил Теон, его руки были так же пусты, как и его отвергнутое сердце.

"А как же ты?" сурово спросил Джо.

"…"

Но слезы, застывшие в глазах Теона, смогли сломить его.

"Хаха, шучу." сказал Джо, доставая из-под стола последний плащ: "Вот, Теон. Послушай, что я
скажу. Не надевай его при встрече со своим отцом".

Плащ Теона был сшит из шкуры полосатого Призрачного кота. Как бы Теон ни радовался тому,
что ему подарили плащ членов семьи Старков, он боялся того, что может подумать Черныш...

Так оно и вышло. Дети Винтерфелла наслаждались своей последней ночью, проведенной
вместе, периодически забегая на кухню и смеясь рассказывая истории о том, какого им было
всем росли в замке.

Дом Никс увеличился в четыре раза.

***

Наступило роковое утро.

Тирион Ланнистер вошел в столовую, где его семья нарушала пост, обливаясь водой и воняя
псиной.

"Хлеб, - приказал Тирион, - и две маленькие рыбки. И кружку темного пива, чтобы запить все
это. И бекон, подгоревший до черноты".

Тирион крикнул "Ура!", подхватывая Томмена на руки и усаживая его на место за столом. Дядя
и племянник разразились задорным смехом.

Сир Джейме посмотрел на них и улыбнулся своей великолепной улыбкой прекрасного принца:
"Младший брат".



Тирион занял свое место: "Любимые брат и сестра".

Королева Серсея сидела за столом, как и подобает монарху, и смотрела на Тириона
осуждающим взглядом.

"Бран не поедет с нами?" грустно спросила принцесса Мирцелла нежным голосом.

"Очевидно, нет", - ответил Тирион.

Королева не ожидала этого. Однако десятилетия, проведенные при королевском дворе, хорошо
натренировали ее умение держать себя в руках: "Что ты имеешь в виду?".

Тирион уже собирался сделать глоток пива, когда ответил: "Его брат сообщил мне, что молодой
Бран передумал. В обозримом будущем он останется на севере".

Королева Серсея сделала вид, что ей все равно, как будто это была мелочь: "Жаль. Я слышала,
он хотел стать рыцарем. И он так хорошо ладит с Томменом и Мирцеллой".

"Да, ну." продолжил Тирион, бросив на брата лукавый взгляд. "Есть много способов снять
шкуру с кошки. Недавние события научили меня этому".

Королева Серсея не хотела обсуждать эту тему. Она насмехалась: "Мальчишка-бастард,
который думает, что может присвоить себе звание".

Тирион с удовольствием наблюдал, как искажается лицо Серсеи, когда она говорила о
мальчике-бастарде, который мог бы убить ее любовника, если бы захотел: "Кажется, Север
совершенно потерял для тебя какое-либо очарование".

"Я все еще не могу поверить, что ты едешь. Это нелепо даже для тебя".

"Где твое чувство любопытства? Там же величайшее сооружение, когда-либо построенное
бесстрашными людьми Ночного Дозора, зимняя обитель Белых Ходоков!"

Сир Джейме был вынужден внести ясность: "Скажи мне, что ты не собираешься вступать в
ряди Ночного Дозора".

"И никогда не иметь возможности жениться? Шлюхи бы тогда бегали всюду от Дорна до
Кастерли Рок, чтобы увидеться со мной. Нет, я просто хочу стоять на вершине стены и
помочиться на краю света".

Томмен хихикнул.

"Детям нельзя слушать твою грязную болтовню", - серьезно заявила королева Серсея.

Обмен улыбками между Тирионом и его племянниками еще больше подогрел неприязнь
королевы Серсеи к ее брату-карлику (если это вообще возможно).

"Идем." приказала она, вставая и выходя из комнаты. Томмен и Мирцелла сделали то, что им
было велено, и последовали за матерью.

"Я думаю, это хорошо, что мальчик остается", - сказал сир Джейме, когда его возлюбленная
вышла из комнаты, - "Бран, я имею в виду".

Тирион откусил от своей еды: "Такой интерес к детям Старков, дорогой брат. Неужели тебя так



преследует недавняя потеря?"

"Если ты имеешь в виду Джо, то он мне очень понравился".

"Похоже, наша сестра не разделяет твоих чувств. Прошу тебя, расскажи, какова была истинная
причина вашей дуэли?"

Сир Джейме как можно более непринужденно потер шею: " Проверка мужества".

Тирион почуял нелепость: "Мне обидно, что ты не хочешь сказать мне правду. Семья не
должна хранить секреты друг от друга. Согласен? Неприязнь Серсеи к Джо и ваша политика
молчания говорят громче любой чепухи, которую ты наговорил мне за последние две недели".

Сир Джейме вздохнул: "Дорогой брат, иногда ты заставляешь меня задуматься, на чьей ты
стороне".

"Мой дорогой брат, ты ранишь меня. Ты знаешь, как сильно я люблю свою семью".

***

Мехи выдували воздух в костер кузнеца.

Джон и Джо наблюдали, как Миккен полирует тонкий клинок. Он был похож на рапиру,
идеально подходящую для проделывания дырок на теле врага, но не для того, чтобы рубить и
резать.

Джо не смог сдержать вопрос: "Ну, что скажешь?" - спросил он брата, - "Я помогал с отделкой.
Смотри, видишь? Мой знак мастера".

Клеймо кузнеца Джо было в виде буквы Д. Шрифт был причудливым и извилистым, из-за чего
Д выглядела как цифра 0, в зависимости от того, под каким углом смотреть. На одной стороне
клинка было клеймо Миккена, а на другой - буква Д.

Джон взял в руки гладкий клинок и сразу же был впечатлен сбалансированностью веса: "Он
идеален".

"Хаха, реакция Арьи будет просто восхитительной".

В этот момент сир Джейме заметил близнецов-бастардов и подошел к ним.

Джо посмотрел на сира Джейме и приятно ему улыбнулся: "Ах, сир Джейме!" - воскликнул он,
и два рыцаря обменялись мужественным солдатским рукопожатием и схватились за нижнюю
часть предплечья друг друга.
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